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Ahogyan ellenségeink 
Európa felosztását tervezték.

Irta VLAV IMRE.

A műit nyáron Franciaországban F. 
Pigeon párisi cég kiadásában napvilágot 
látott egy fantasztikus térkép, melyet Mlle 
Magda, az egyik párisi főiskola professora 
rajzolt. A térkép azt az állapotot tüntette 
fel, melybe Európa az entente győzedelmes 
háborúja után fog jutni. Professor Magda 
még azt is megírja t térkép mellé nyomott 
magyarázatában, hogy milyenek lesznek a 
békefeltételek.

Mikor a térkép és a magyarázó Írás 
megjelent, akkor volt a franciák nagy 
offenzivája és a németek — miután egész 
hadseregeket tettek tünkre a francia had
erőből — hogy frontjuk egységesebb és 
szilárdabb vonalú legyen, azt az óriási fél
kört, melynek zenitje Parist fenyegette, 
kissé behorpasztottak, de ezzel szemben a 
flattdriai harcvonalat egészen Osíendén túl 
jó néhány kilométerrel előretolták. Ezektől 
a mozdulatoktól vérszemet kapott joffre, 
még vehemensebben támadta a német 
liniákat. de véres fejjel volt kénytelen abba
hagyni támadásait. Mikor még Joffre nem 
volt leverve, a franciák azt hitték, hogy: 
no, m ost!... Annyira mentek, hogy már 
békefeitételekről álmodoztak es Európa fel
osztásáról, melyet a porrázuzoít központi 
hatalmaknak ők diktálnak.

Magda professor szerint Így osztották 
volna fel Európát:

1. Angolorszag kapja Helgoland szi
getet és kizárólagos fennhatóságot Egyiptom 
felett, melyet Törökország ■ kifejezetten el
ismer.

2. Belgium a Mosel és Rajna folyók 
balpariján levő területet kapja egészen a 
Holland határig, beleértve Coblcnz, Bonn, 
Aachen, Köln stb. városokat.

3. Franciaország kapja Elsász-Lotha- 
ringiát és a Rajna folyó balpartján levő 
területet a Moselig, Tricr és Mainz váro
sokkal. Ellenőrzése és fennhatósága alatt a 
Rajna folyó jobbpartján. Hollandia határá
tól Sveic határáig egy semleges zóna léte- 
sittetik, circa 100 km. szélességben. E 
neutrális zóna arra szolgál, hogy megvédje 
Belgiumot és Franciaországot a „barbár 
hordák" (ezek a németek és mi vagyunk!) 
meglepetésszerü betörései ellen.

4. Sveic semlegessége jutalmául kapja 
Tirolt. Innsbruckot és az egész Bodeni tavat.
, 5. Olaszországé lesz Trentino és Istria,
Trient, Trieszt és Fiume városokkal, to
vábbá megkapja az. Illyr szigeteknek azt a 
‘'észét, melyek a fiumei partok közelében 
vannak.

6. Montenegró kapja Hercegovinát és 
Albánia egy részét Skutari várossá'

7. Görögország semlegessége jutal
mául Albánia déli részét kapja.

8. Szerbia a Száva jobbpartjáig el
terülő részt, Szlavóniát, Boszniát, Dalmáciát, 
az Illyr szigeteknek a dalmát partok előtti 
csoportját és Albániából egy részt,

9. Bulgária (ekkor még semleges volt, 
de azóta bizonyára kitörölték Magdáék és 
Pigeonék a lajstromból) semlegessége jut;Il
mául kapja Drinápolv várost és nagyobb 
környékét.

Konstantinápoly és a Dardanellák az 
entente ellenőrzése mellett neutrális terü
letek lesznek.

10. Románia kitartó és hii semleges
ségé jutalmául kapja egész Erdélyt és Bu
kovinát Zimonytól fel, Temesvár, Nagy
várad stb. városokat beleertve.

10. Oroszország az. Odera folyó tor
kolatától az Elbe-folyó forrás vidékéig ter
jedő vonalon túl elterülő porosz és osztrák
lengyel területet és üaliciát kapja, Danzig, 
Königsherg, Posen.Breslau.Krakó, Prz.emysl, 
Lettibcrg stb. városokkal.

12. Dánia, semiegessege jutaimául 
kapja Schleswig-Holsteint, a Vilmos császár
csatorna neutraiizálásávai.

13. Németország fel lesz darabolva hat 
független és neutrális államra és pedig : 
a) Hannover, hasonló nevű fővárossal és 
Bréma. Hamburg, Lübeck szabad varosok
kal ; b)Westfália, Cassel fővárossal; c) Szász
ország, Drezda fővárossal; d) Bajorország, 
München fővárossal; e) Wiirttenberg, Stutt
gart fővárossal, és f) Poroszország, Berlin 
fővárossal.

14. Ausztria Magyarországtól el lesz 
választva.

15. Csehország önálló állam lesz.
16. A német gyarmatok francia-, angol-, 

valamint belga kezre kerülnek. Francia- 
ország megszállja Kongónak német résztt.

Ezután igy folytatja a magyarázat; 
Németország es a Monarchia kötelezve 
lesznek legalább 100 milliárd hadikárpútlast 
fizetni. — Az entente által kivívott béke fő- 
elvei ezek legyenek: gyengítése a germán 
hatalomnak egyes tartományok elkobzásá
val; visszaadni 50 millió embernek a sza
badságát. kiknek földjeit a központi hatal
mak több századon át rabló módon eltu
lajdonították és szabadságukat elvették. Ez 
az 50 millió ember a most folyó „népek 
harcá“-tól várja felszabadulását; ezek 
az eisászlotharingiak, a dánok, szerbek, len
gyelek, csehek, olaszok, románok, oláhok 
stb. — inindmegannyian összetett kézzel 
kérik a n e me s  entente-ot, amely a civili
zációért és a kultúráért harcol, az ü sza
badsaguk kivivására. Es a n e me s  entente 
biztosítja e népeket, hogy nem fognak 
benne csalódni, mert az entente jelszava 
az marad, ami volt: „Harc a végső győ
zelemig!"

Telűfonszám: 13.
" -f- ■.•>/f ő ? <.!> kiadóhivatal: B a : k j  n v t 

"  * köm vpereskedésében Alsolendvan.

Nyilttér sora 1 korona.

Igy a magyarázat. Tehát a n e me s  (!) 
entente! Az a n e me s  entente, melynek 
emberei a „Baralong" hős matrózait uton- 
állú módon legyilkolták es melynek emberei 
az „L 19" Zeppelin legénységét nyomorul
tan pusztulni hagyták, a nemes entente! 
Görögországot, mert nem akart az ő va- 
zaiiusa lenni, meg akarja semmisíteni. — 
Nagy pechje vatt szegény antantnak, mert 
minden számítását nélkülünk csinálja meg. 
Ez pedig nagy hiba!

A fenti förmedvénnycl szemben az tör
tént, hogy azóta Szerbiát es Montenegrót 
eltapostuk, Oroszországból egy akkora da
rabot hasítottunk le, mint körülbelül Olasz
ország, a taliánok, franciák, angolok és min
denféle válogatott cigánylegények hiába 
ostromolják állásainkat,... mit mondjunk 
még?! Szegény Mlle Professor Magda, 
szegény Mr. Pigeon, Joffre. meg a többiek, 
es oh szegény n e m e s, önzetlen entente!...

Mi haladunk tovább a megkezdett utón, 
ti csak lármázzatok; legyen mienk a győ
zelem. ti otthon az iskoláitoknak feloszt
hatjátok Európát és ujjonghattok hozzá 
nagyokat! Ezek legyenek kisded örömeitek, 
más úgy sincs . ..

Tarlózás.
A német szeret minket és megbecsül ben

nünket és egyébként tudvalevő: a német alapos 
nemzet.

Sok háborús kiadvány közt megjelent 
Münchenben egy „ürosser Bilderatlas des Welt- 
krieges" cimü képesalbum, elsőrendű kivitelű 
háborús felvételekkel. A Magyarország és Ausztria 
seregeinek működéséről felvett képek feliratánál 
kivétel nélkül mindenesetre a rövidség okáért: 
az „österreichische" megjelölés szerepel. A bajor 
cég .österreichische Flotté", „österreichische 
Batterie". „österreichische Donaumonitore", „ös
terreichische Patrouillen" feliratú képek hosszú 
sorát mutatja be. Megörökíti számtalanszor az 
„österreichische Landwehr“-t, de a „honvéd" név 
egyetlen egyszer sem szerepel. Fgy helyen azonban 
bőkezűvé és hosszadalmassá lesz és az osztrák 
miniszterelnök por.trnitje alatt niindannyiunk örö
mére a következőket nyomtatja: „ ( i r a t  S t ü r g h 
fi s t e r r e i c h i s c h - un g a r i s c h e r Mi ni s t er -  
p r ; i s i d e n t . “ Köszönjük a hozzánk való 
jóindulatot!

Telepítés. Ne félj linomlelkü magyarom, nem 
jámbor nemzetiségek erőszakolt telepítéséről 
van szó. amiért a külföld barbár sovinisztaság 
tátijával illethetne bennünk. Hiszen még a békés 
idők éveiben is aggódva-remegvs kísérletezünk 
ily fajta magyarositási módozatokkal. Nem magyai 
állami, nem magyar társadalmi, vagv hivatalos 
tevékenységről van szó. Oh nem ! Hanem arról, 
hogy a nagyszebeni „Erdély-egyleti Bank Rész
vénytársaság" emeli alaptőkéjét egyről négy
millióra, hogy az eddiginél nagyobb arányokban
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vásárolhasson ingatlant s még több szász családot 
telepítsen Erdély földjén.

Erdély magyarsága érzi a veszedelmet és 
sürgette is, hogy az illetékes tényezők állják 
útját a szász pénzintézetek érdekeinket fenyegető 
munkájának, mindeddig azonban hiába. Mit is 
mondott Pató Pál ur: hej, ráérünk arra még! 
Persze, hogy ráérünk .

*
Európa országainak törvényhozásai uj prob

léma elé kerülnek, amely probléma még a jövő 
generációt is foglalkoztaja majd: a nők számbeli 
többsége a férfiakéval szemben ! A férfiak ezrével 
pusztulnak a különböző csatatereken, niig a nők 
a rendes halálozási arányszámok szerint fogynak. 
Vajion nem lesz-e szükség a többnejüssg beho
zatalára*? A háború előtt a Német birodalomban 
845.661 -el, Franciaországban 645.211-el és Angliá
ban 1,927.501-el haladta meg a nők létszáma 
a férfiakét. Hozzávetőleges számítás szerint Nagy- 
britániában ez idő szerint körülbelül két millió 
200.000-rel több a nő, mint a férfi. Francia- 
országban, de Németországban is a békelétszám 
szinte megkétszereződött a háború alatt. Nos. 
most az a kérdés tolul előtérbe: hogyan tüntessük 
el a numerikus aránytalanságot, amely a fértiak 
és a nők létszámában bekövetkezett. Vájjon nem 
lesz-e szükség speciális törvényekre, nem lesz-e 
szükség a törvényhozás által szabályozott több- 
nejüség behozatalára? A jövő törvényhozásnak 
lesz a feladata, hogy ezt a fontos kérdést meg
vitassa és megoldja. — Ez azonban már sem 
Anglián, sem a francia nemzeten nem segítene! 

**
Az a német csillagász is sutba dobhatja 

jóslatát, aki február közepére kemény fagyot 
jövendölt. Vártunk egy kis telet a múlt hétre s 
ez sem jött meg. Annyi más között a szép tél 
örömét is megtagadta tőlünk a kegyetlen sors 
1916-ban. A sorsnak e kegyetlensége erősen 
sújtja a szerencsétlen sajtót is, mert hiszen egyik 
legjobb témánkat veszítjük el s a világháború 
esztendejében már arról sem írhatunk, hogy 
csúszós a gyalogjáró. Mit is Írjunk hát volta- 
képen?! Mikulás apó havas bunda helyett eső
köpenyben kopogtatott be az idén az ajtókon. 
Fehér karácsony helyett sáros karácsonyunk volt, 
s most februárban, tél derekán a hangulatos 
fehér hótakaró helyett hig sár, tócsa az utcákon. 
Semmi téli sport. A sok milliónyi ezüst hócsillag

fönmaradt az égben, talán a sok elesett vitéz 
mellét diszitik vele. Mintha a természet is meg
változott volna ebben a rendkívüli időkben !

Hogy az idei enyhe tél milyen kihatással 
lesz a gazdálkodás eredményére, azt még tán a 
fentemlitett német csillagász sem tudná meg
mondani. Hozzáértők azzal biztatnak, hogy ha 
valami közbe nem jön, a mezőgazdaság nem 
fogja kárát látni a gyenge télnek. Az abnormis 
időjárás egy káros következményétől azonban 
máris alapos okunk van félni: nem lesz jég. A 
jégvermek üresen állanak s semmi kilátás sincs 
arra. hogy a tél hátralevő heteiben megtelhesse
nek. Minthogy pedig a jég fontos egészségügyi 
szempontból nélkülözhetetlen, jó lenne már most 
foglalkozni az alsólendvai illetékes köröknek a 
nyári jégszükséglet fedezésével. Szerintünk egy 
községi müjéggyar felelne meg legjobban acélnak. 
De már véljük is hallani a választ: Községi inü- 
jéggyar Alsólendván?! Majd 1.a fagy!...

Erre pedig alighanem hiába várunk az idén.

A mezei munkák biztosítása.
A hadifoglyok igénybevételének 

újabb módozatai.
Az ország jelenlegi gazdasági viszonyai 

között a legnagyobb jelentősége van annak, hogy 
az amúgy is csekély számban rendelkezésre álló 
munkaerő a leggazdaságosabban használtassák 
ki és ott foglalkoztattnssék, ahol a munkából az 
ország közgazdaságára a legtöbb haszon hárul. 
Minthogy a törvényhatóságoknak leginkább áll 
módjában odahatni és azt ellenőrizni, hogy a 
munkaerők mindenkor azokon a helyeken fog
lalkoztassanak, ahol a munka közérdekből a leg
szükségesebb, a kormány á napokban rendeletet 
adott ki, amely szeiint minden vármegyében — 
igy Zalamegyében is — törvényhatósági gazda
sági munkabizottság alakítandó. Ennek a bizott
ságnak a feladata a munkaerők kellő kihaszná
lása érdekében a hadifoglyok munkájának a pol- 

% gári hatóságok hatáskörébe eső ügyét intézni; 
a katonai munkásosztagok és a katonai lovak 
kiadásánál közreműködni; a katonai munkás
osztagok és a katonai lovak kiadását központilag 
a honvédelmi miniszter Togja intézni

A Zalamegyében is megalakítandó gazda
sági munkabizottság megál'apma, hogy a föld - 
mivelésügyi miniszter által a Tármegye részére 
megáilapitott hadifogoly-létszámból kinek és hány 
hadifogoly adassék ki; intézkedik, hogy szükség 
esetén a hadifoglyok a vármegye területén más 
munkahelyre vitessenek; gondoskodik, hogy a

A gyerek.
Irt* : Dr. NYÁRY ANDOR.

Alig volt húsz éves, mikor kijött a Ludoviká- 
ból. Karcsú termetén feszült a csukaszinü egyen
ruha, vékony derekát szinte meghajlította a feketére 
csiszolt, nehéz kard Arca sima volt. majdnem leá
nyos, csak szemeiben csillogott a férfias tűz.

Ma jelentkezett az ezredénél, három nap 
múlva a harctéren volt, pár hét múlva már mellén 
csillogott a fényes signum laudis, — ismételten 
önként jelentkezett a legveszedelmesebb feladatra.

Az ellenség nttörhetetlen betonsáncokban fe
küdt ezer lépésre a rajvonaltól. A betonsácok előtt 
háromsoros drótsövény húzódott, középen mély, 
veszedelmes farkasvermekkel, élesre hegyezett 
karókkal és a sövények előtt szélesen aláaknázott 
mezőkkel.

A feladat volt: megközelíteni az ellenség 
állását és kifürkészni, hol van a sáncoknak leg
könnyebben áttörhető része, hogy a másnapi táma
dásra biztos támpontok legyenek a rohamot 
vezető parancsnok kezében.

Erre a feladatra vállalkozott a „gyerek- 
Még a szive se dobbant meg, mikor a parancsnok
tól átvette a veszedelmes utasítást. A parancsnok 
megkérdezte :

Tisztában van a helyzettel, hadnagy ur?
— Igen. — felelte büszkén.

Vegyen maga mellé egy ügyes altisztet!
Kérő é , nézett az ezredesre.
— Magam szeretnék menni, ezredes ur . . .

— Miért?
— Egyedül nesztelenebből jutok előre és 

észrevétlenebbül közelíthetem meg az ellenséget.
— Igaza van. Menjen. A telefonkészüléket 

vigye magával, hogy — ha veszedelmes helyzetbe 
kerülne azonnal jelenthesse, amit megtudott.

— Igenis, ezredes ur.
— A holdat felhők takarják, az éjszaka sötét 

lesz. Tíz óra előtt ne induljon.
Az ezredes a hadnagy vállára tette a kezét.
— Vigyázzon magára. Óvatos legyen. . .  

Isten veled! Szervusz.
Kezet fogott a gyerekkel, aki mély meg

hajlással fogadta a megtisztelő jobbot, ’ azután 
katonás lépésekkel távozott.

Este nyolc óra . .. A gyerek egyedül volt 
sátrában, a pislákoló tűz sárgás fényt vetett 
arcára. Köpenyébe burkolózva hevert a tűz 
mellett és bámult a parazsak közé. majd felült, 
előhúzott egy fényképet, köze'ebb húzódott a 
tűzhöz és nézegette. Fiatal leány arcképe volt. 
A haja bodrosan omlott vállára. A gyerek moso
lyogni kezdett, mindig közelebb emelte ajkához 
a képet, megcsókolta, aztán újra szive fölé tette . . .  
Levelet irt, kettőt. Egyet Néki, egyet az édes
anyjának. Sokáig irta a leveleket, néha a iüzbe 
nézett, néha fel a sötét, felhős égre. aztán megint 

•irt. két, három, kerek négy oldalt. Mire befejezte 
a leveleket, tiz óra felé járt az idő.

A gyerek kibújt a sátorból és magához 
hívta a legényét.

— Nézd, itt van ez a két levél. El ne veszítsd.

felesleges hadifoglyok visszaadassanak ; ellenőrzi 
a foglyok elszállásolását és élelmezését; közre
működik a foglyok részére szükséges ruházat 
megszerzésénél; átveszi az előirt óvadékot, azt 
kezeli és szükség szerint kiutalja.

A bizottság elnöke az alispán. Tagjait a 
főispán hozzájárulásával az alispán nevezi ki. A 
katonai hatóság a katonai fegyelmi ügyek el
látására egy katonatisztet vezényel ki. szakvéle
mények megadására pedig a gazdasági felügyelő, 
illetve er döf el ügyelő és iparfelügyelő mindenkor 
felszólítandó.

Hadifoglyokat a gazdasági munkák elvég
zésére ezentúl ettől a bizottságtól kell kérni. A 
bizottság fog gondoskodni, hogy a foglyokat a 
katonai parancsnokság kiutalja és a bizottság 
fogja őket a különböző helyekre beosztani. A 
foglyokkal foglalkoztatásuk egész ideje alatt a 
bizottság rendelkezik. Nem lehet elvenni foglyo
kat olyan munkáltatóktól, akik a foglyokat egész 
télen át eltartották. Kivétel csak akkor történhe
tik, ha valahol sürgős mezei munka teljesítendő. 
Az igénybevett hadifoglyokat tizennégy napra fel 
lehet mondani.

El kell venni a hadifoglyokat olyan mun
káltatótól, aki nem tartja meg az elszállásolás, 
élelmezés és bánásmód tekintetében kiadott sza
bályzatot. A foglyok orvosi ellenőrzés alatt tar
tandók s az orvosi felügyeletet a községi orvo
sok (körorvosok) is elláthatják. Munkájukért a 
díjazást a munkáltató fizeti.

A hagiíogiyoknak munkára való kiadására 
vonatkozó uj feltételek 1916. március hó 1-én 
lepnek életbe. Az uj feltételek a legrövidebb időn 
belül nyomtatásban is meg fognak jelenni s a 
megyei .latóságoknál kaphatók lesznek, de addig 
is a megyei hatóságoknál, a katonai parancs- 
nokságoKnál és a hadifogolytábor parancsnoksá
goknál megtekinthetők. Azok a munkáltatók, kik 
azzal a hatósággal, mellyel a náluk levő hadi
foglyokra vonatkozó szerződést megkötötték, záros 
határidőn belül sürgönyileg vagy ajánlott levél
ben nem közük, hogy a hadifoglyokat többé 
igénybe venni nem akarják, úgy tekintetnek, mint 
akik az uj feltételeket magukra nézve kötelezőnek 
elismerik.

Megfelebbezték a tojáskiviteli 
tilalom megsemmisítését.

Alsólendva város a tilalom visszaállításáért.
Megírtuk lapunkban, hogy Á r v a y Lajos 

Zalavármegye alispánja megsemmisítette Székely 
Emil alsólendvai járási főszolgabírónak ama ren
deletét, melyben megtiltotta, hogy a tyukászok a 
járásban községről-községre és házról-házra járva 
a tojás- és baromfi-készleteket összevásárol-

Ha reggel nem taláisz a sátorban, akkor szedd 
össze a holmimat és a levelekkel együtt vidd 
haza és add át az anyámnak...

A legény nagy szemeket vetett a gyerekre.
— És hadnagy ur?
A hadnagy oda se figyelt.

- Mondd meg az anyámnak . . .  Különben 
ne mondj semmit. Menj és aludj . . .  Áldjon meg 
az Isten! azzal kezét nyújtotta a legénynek.

Á legény köpenyéhez töröigette a tenyeret, 
bátortalanul fogta meg gazdája kezét s mikor 
a tenyerében volt, hirtelen ajkához kapta, meg
csókolta és keményen megrázta.

— Áldja meg a jóságos . . .  — többet nem 
birt mondani.

A gyerek órájára nézett. Pont tiz volt. Meg
nézte a revolverét, hogy rendben van-e, aztan 
hóna alá vette a telefontekercset és a drótot maga 
mögött eresztve, lassan elindult. . .

Az éjszaka sötét volt. Fától-fához lapulva 
lopózott előre halk lépésekkel, mint a vadászó 
macska. Megállt . . . figyelt. . Lépéseket hallott. 
A fa mellé húzódott. Orosz őrjárat jött szemben... 
A gyerek lehasalt a földre, száraz levelekkel be
takargatta magát és revolverét lövésre készen 
tartva figyelt... Az őrjárat elhaladt mellette, 
nem vette észre. A hadnagy még várt pár percig 
s mikor az őrjárat már jó messzire távozott, 
felkelt és újra előre csúszott. A leeresztett telefon
drót, mint valami hosszú, vékony kigyó tekergő 
zött utána. Már csak néhány lépés választotta 
el a drótsövénytől. A sövény túlsó oldalán egy



ALSOLENDVA, 1916.

snk és elszállítsák. A főszolgabírói rendeletit 
határozottan szijjcség volt, mert már ott tartottunk, 
hogy a lendvai piacra egyetlen tojást, egyetlen 
baromfit sem hoztak a falvakból, mert a lyuka
dok jóval a hatósági áron felül összevásárolták 
es elszállították az összes készleteket.

Amilyen nagy volt a közönség öröme és 
megelégedése a főszolgabírói rendeletre, époly 
leliangoltságot okozott két héttel ezelőtt az a tény, 
hogy az alispán megsemmisítette a főszolgabíró 
rendeletét. A közönség nem tud belenyugodni, 
hogy a régi áldatlan állapot állittassék vissza s 
ezért megjclcbbeztc az alispán megsemmisítő ren
deletét s kéri, hogy a tilalom maradhasson ér
vényben. A felebbe/.és, melyet a napokban küld
tek el a belügyminisztériumhoz, többek között 
ezeket mondja:

„A Főszolgabíró u; rendeleté nem ütközik 
az Alispán ur által idézeti törvénynek rendel
kezésébe, amennyiben nem tiltja azt el. hogy 
a tyukászok a tojást és a baromfit vegyék meg 
és adják tovább, szóval nem tiltja el azt, hogy 
ezen cikkekkel kereskedjenek, csupán a/.t akarja 
megakadályozni, hogy házról-házra s községrői- 
községre járva összeszedhessék az egész kész
letet. Ha ezt nem tehetik is, módjukban van 
bőven összevásárolhatni árut, hisz helybe is 
elviszik a termelők hozzájuk megvételre és igy 
talán egy töredék inásnak is jut. A községből 
való kivitelnek, vagy más járásba való bevitel
nek megtiltása a Főszolgabíró ur rendeletében 
csak a házról-házra és községről-községre való 
járás által Összeszedett árura vonatkozik, nem 
pedig az egyéb módon megvettre; tehát a ke
reskedést ha korlátozza is, de nem fosztja meg 
a tyukászokat törvényes joguktól.

A Főszolgabíró ur közvetlen látója volt 
az állapotoknak, közvetlen hallója volt a jogos 
panaszoknak napról-napra, — egyetlen tojás, 
egyetlen csirke a piacunkra nem jött, mert be
vándorolták ezek a tyukászok kosaraiba és 
ketreceibe, innen Grácba vagy Becsbe, talán 
Schweizba és Oiasz-, Franciaországba, mig itt 
a drága hús- és tojásárak mellett egy tojás 
sem volt kapható. Oly rideg volna a törvény
nek az a sokat emlegetett betűje, hogy lehető 
legyen a tyukászoknak most a háború alatt 
meg intenzivebben gazdagodni, nekünk pedig 
nélkülözni kelljen járásunk nélkülözhetetlen ter
mékeit, melyekhez elsősorban nekünk van jo
gunk és nem Ausztriának, esetleg az ellenséges 
külföldnek? Kin esett sérelem a Főszolgabíró 
ur rendelete által, meiy még a törvényes alapot 
sem nélkülözi? A termelő jó áron eladhatta, a 
tyukászok megvehettek a termékeket, ha nem 
is házról-házra járással, valami tehát nekünk is 
jutott, amíg a rendelet hatályban volt.“

orosz őrszem állt. A gyerek visszahúzódott pár 
lépést és félkörben kanyarodva, az őrszemtől 
kissé távolabbra kúszott a sövény feié Elérte 
az akadályt. Lehasnlt a földre és figyelt. . A 
beton-sáncokból haik, tompa hangok szűrődtek 
át hozzá. Az őrszem elindult, feléje tartott és 
alig három lépésre megáüt tőle. A gyere:, 
ahogy csak teste engedte, a földre simult. Az 
őrszem levette a válláról a puskát, maga elé tette, 
rátámaszkodott és kelletlenül ásított. A gyerek 
még a lélekzetet is visszafojtva feküdt. Az őrszem 
felnézett az égre, a szemei megvillantak cs dühös 
morgással fenyegetett vissza a beton-sáncok 
felé.

A gyerek elképedve nézte az őrszemet, majd 
hirtelen felkapta a fejét, merész gondolat villant 
át az agyán es suttogva szóit az őrszem felé:

— Testvér!
Az őrszem megdöbbent, fegyverét szúrásra 

készen tartva, egy lépést tett előre.
— Ki az?
— Jó barát.
— Magyar ?

Az.
Az őrszem leengedte a szúrásra készen 

t : rí ott fegyvert és a hadnagyhoz lépett :
— Szervusz.
Kezet fogott a hadnaggyal.
— Magyar vagy?
— Az, - felelt az őrszem és könyörögve 

fordult a hadnagy felé:
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A kérvény végül kéri, hogy a főszolgabíró 
rendelete maradhasson érvényben, mert ez az 
egyetlen mód arra, hogy a tojást és a baromfit, 
t* két nélkülözhetetlen élelmi cikket, egyes élelmes 
spekulánsok teljesen el ne vonhassák a városi 
piactól. A felebbezést a város elöljárósága es 
számos polgár aláírta.

Przemysltől — Szibériáig.
Hoffmann állatorvos levele orosz fogságból.

Hof f mann Aiadár volt alsólendvai állat
orvos a przemysli vár hős védőseregében szol
gált, mint tartalékos hadnagy. A vár feladásakor, 
mint annyi jó magyar vitéz, ő is fogságba esett 
s jelenleg Szibériában, Krasnojarsk ne.vii város
ban tartózkodik. Onnan érkezett tőle a napokban 
Aisöicndvára a következő tartalmú, érdekesen 
megírt, német nyelvű levél:

..Amidőn március hó 22-én Przeinvsi vára 
hősi védelem után az ellenségnek átadatott, mi. 
a vár védői, akik foglyul estünk, útra keltünk az 
orosz birodalom belseje fe'é Lemberg, Kiew. 
Moszkva és Pensa varosokon át Kazán városába 
szállítottak bennünket, ahova . pril:< 6-án érkez
tünk. Itt két napig pihentünk s csak azután kel
tünk ismét útnak. Útközben megtudtuk. hog> 
Tetjusi nevű városba megyünk. Kilenc napon át 
utaztunk szánkóval, minden éjjelt egv más-más 
faluban töltöttünk n parasztiunknál. A kilencrd'k 
napon, április 17-én megérkeztünk Tetjusiba. 
Tetjusi egy szép kis város, nyolcezer lakóssal, 
a Volga folyó mellett. Itt elég jó dolgunk volt s 
azt reméltük, hogy itt maradhatunk a háború 
végéig, de az orosz kormányzóság rendeletére 
Tetjusiból az összes foglyokat Szibériába szállí
tották és igy ismét útra keltünk. A Volgán hajó
val mentünk, azután két nap és két éjjel vonaton 
folytattuk utunkat, mígnem május 27-én meg
érkeztünk szerencsésen Krasnojarsk városába 
Uiunknak ez. volt a végcélja, itt már végleg meg
telepedtünk s itt vagyunk ma is.

Lakásunk négy kilométerre van Krasnojarsk 
várostol. Egy katonai táborban vagyok, az. a ház. 
amelyben lakom, pavillonszerü stílben téglából 
van építve. EgX tágas szobában négy tiszttársam
mal lakom együtt, akikkel Przemyslbcn is egy 
ezredben szolgáltam. Az étkez.cs elég jó. melyet 
egy itteni szállodából hozatunk. Havonkint tizen
nyolc rubelt fizetünk ebéd és vacsoráért. Minden 
délelőtt 11 órakor van a zsoidkiosztás. Fizetésem 
havonta 50 rubel, ebből bőven ki tudok jönni.

Az oroszok jól bánnak velünk, akkor fek
szünk If és akkor kelünk fel, amikor nekünk jól 
esik. Sétálni bármikor mehetünk egy korlátolt

— Vezess a csapatodhoz, áldjon meg az 
Ég! Én is magyar vagyok, nem tudok : szökni 
ezektől a bitangoktól. — fenyegetett a sáncok 
felé. — Magyar bevándorló volt az apát::!

— Pszt! — emelte fel kezét a hadnagy. 
Neszt hallok, mintha valaki jönne. Feküdj mellem !

Az őrszem lefeküdt. A zaj megszűnt.
— Merre vannak az aknák?
— A középen. A jobb- és a balszárnyon 

nincs.
— Pszt! Erre jönnek. Meghallották a szavun

kat...
Meneküljünk! — suttogta az őrszem és 

fel akart kelni.
A hadnagy visszarántotta.

Várj!
Az őrjárat közeledett.
— Tu-tu-tu ! — működött a gyerek kezében 

a telefon. — Halló. . Ezredes ur!
— Halló! . . .  Ki beszél ?
— A gyerek . .. Jobb- cs balszárny akna

mentes!
Négy fegyver dördült e! egyszerre. A gyerek 

kezéből kiesett a telefonkagyló.
— Halló!.. . Halló! — hangzott az ezredes 

szava.
A hívásra azonban nem érkezett válasz.
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helyen. Porosz, lötök es magv a osztrák tisztek 
vagyunk itt vegyesen.

Szórakozásunk is van el-ég. fotballozunk, 
tenniszezünk. sót egy magyar zenekart is alakí
tottunk Minden harmadnap megyek a városba, 
ahol állatorvosi es hídvizsgálói teendőket végzek. 
A leveleket és táviratokat, valamint a csomagokat 
és a pénzt rendesen megkapjuk. Háia Istennek, 
egészségesek vagyunk, mindnyájan imádkozunk, 
hogy minél előbb visszatérhessünk szeretettem%• 
hez, mert ha minden jói van is. mégis jó volna 
tudni, hogy nrkoyies/. már vege

» HÍREK.
Ketfeie asszony típusát

formálta ki előttünk e világot beborító láng- 
tenger égető hevénél, vérpiros fényénél hatal
mas pörölycsapásokkal a nagy kovács: a vi
lághistória. S amint meginogtak, eltolódnak a 
hadakozó államok régi politikai hatatai. úgy 
alakul ki kétféle t;pusa a világok dübörgő 
harcai közepette az asszonynak s igy teszi 
egyre felismerhetöbbé — a mindent el
választó királyviz, a patakokban ömlő drága 
embervér a kétféle asszonyt. Az egyik élete 
csupa vörösség. Legkedvesebbjei vesztek 
ti a csaták ádáz viadalaiban, tűz emésztette 
fel a drága kis otthont . . . csupa vér és 
láng . . . csupa pirosság. És ez az asszony 
fekete ruhát ölt magára. A másik asszony
nak a lelke sötétebb. mint a fekete éjszaka. 
Talán neki is ott maradt valakije, ahol a 
halál rendeket vág s ver harmntozott be min
den fűszálat. Talán neki is volna kit. mit 
siratni de őneki csak a lelke fekete, a 
ruhája égő piros, a szeme vérben úszik s 
megfeledkezik mindenről: a száz halállal 
szembe néző férjről, az oroszlánként küzdő 
apáról, a gyermekekről, az oltárról, az eskü
ről - egy orosz vagy szerb fogoly kedvéért, 
aki talán éppen gyermekei atyját ölte meg.

Kétféle asszony típusát formálja a 
világnistória. Az egyiknek, a gyászruhásnak, 
a szentnek képe örökre mindnyájunk szivébe 
lesz zárva. A másiké, az örömet hajszoló 
démoné pedig mindenkor gyűlölt, megvetett, 
átkozott lesz mindannyiunk előtt . . .

Egyházi hír. A király a vasvár-szombat- 
heiyi székesKáptalanoan üresedésbe levő kanonoki 
stallumn a l s ó l e n d v a i  főesperesse Bn d a  
János dr. tiszteletbe;i kanonok, püspöki iroda
igazgatót nevezte k; Boda János még aránylag 
fiatal ember, akiLmunkás éietónek nagy érdemei, 
mély tudása, nagy szivjósága. szóval az emberi 
és papi erények legértékesebbjei juttattak e díszes 
méltóságba. Bnda dr. a theologiát Insbruckban 
végezte, majd Királyfalván és Pinkafőn káplánko- 
dott 1902-ben már Szombathelyre került, r.hoi 
folyton emelkedett. 1912-ben tb kanonok lett.

-- Előléptetés. A katonai rendeleti közlöny
ben olvassuk, hogy őfelsége . király Lau bhai  mér 
Alán 20. honvédgyalogezr. dN\i gazdászati tiszt- 
helyettest, dr. Laubhaimer Oszkár alsólendvai 
kir. közjegyző fiát, hadnaggyá léptette eló.

Esküvők. Mol nár  Lajos alsólendvai 
kir. járasbirósági tisztviselő folyó hó 26-án tartja 
egvbekeiési ünnepélyét B a r a u y a y Gizi urleánv- 
nyal. néhai Biranyay Kálmán .. sólendvai községi 
főjegyző kedves leányává'.

Dr. Gr ü n wa l d  Iüés C sáktornyái főrabbi 
február hó 27 én tartja esküvőjét St r ausz  Sán
dor ottani könyvkereskedő és könyvnyomdatulaj
donos Rikica leányával.

Nyugdíjazás. Megírtuk múlt számunk
ban, hogy P a l l é r  Jenő rédicsi körjegyző beadta 
a vármegyéhez nyugdíjazás iránti kérvényét. A 
kérvénnyel f. hó 14-én foglalkozott a megye- 
gyűlés s Pallér Jenőt nyugdíjazta.

— Helyreigazítás. Múlt számunknak az 
Alsólendva-Vidéki Takarékpénztár közgyűlésére 
vonatkozó hírébe sajtóhiba csúszott, amennyiben 
a szóbanlevö közgyűlés netn f. hó 12-én, hanem 
tegnap, 19-én volt.
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— Hősi halál. G r ü s k o v n y á k  Ferenc 
belaiinci lakós, a 20. honvédgyalogezred nép
felkelője. a harctéren szerzett betegsége követ
keztében múlt szerdán a muraszombati Vörös- 
kereszt körházban elhunyt 40 éves korában.

— Itt van a plakát. Ugvan melyik plakát
ról is lehetne szó, mint a 43 50 évese!; bevo
nulási terminusát közló honvédelmi miniszteri 
rendeletről, melynek tartalma a lapokból már rég 
ismeretes. Alsólendvára a múlt héten érkezett le 
a vármegyétől a plak.it, mely immár a lendvai 
legöregebb regrutáknak is kötelességükké teszi a 
február hó 28., illetőleg március 3-ikai bevonulást. 
Tegnapelőtt óta ismét nagy tömeg ember áll a 
kiragasztott plakátok előtt, olvasván, amit úgyis 
már mindenki tud, hogy a 43. 44 és 45 eves 
lendvai regrutáknak iebruár 28-án, a 48, 49 és 
50 évesemnek pedig március 3-án keli katonai 
szolgálatra jelentkezniük. Engedje az Ég, hogy ez 
legyen a legutolsó ilyen plakát a falaki n !

— A vasárnap munkaszűnet Mint tudva
levő, a kereskedelmi miniszter a háború első 
hónapjában a vasárnapi munkaszünetet felfüg
gesztette és megengedte, hogy az üzletek a 
törvényes munkaszüneti napokon déli 12 óráig 
nyitva lehessenek. F.zt a rendeletet a kereskedelmi 
miniszter most visszavonta s elrendelt . hogy 
az üzletek ezután vasárnapokon csak délelőtt 10 
óráig tarthatók nyitva.

— A mi hőseink. A hadügyminisztérium 
legutóbbi vesztesé::kimutatásában a következő 
lendvakörnyéki nevek szerepeinek: Hősi háláit 
h.oiak: Dorner Albert Lenti, Fehér István Felad
lak*-s, Gá; János Göntérháza, Göncz János Lcndva- 
vásárheiy. Hasper József Rédics. Horváth Ferenc 
Lenti, Horváth Firenc Göntétháza, Horváth 
Mihály Kapca — Hadifogságba estek: Cseke 
Imre Lovászi, Deák Pál Kútfej. Domonkos Péter 
Lendvadedes, Gocsán József Lentiszombathely, 
Grandics Ferenc Muraszerdahely.

— Az ól-hadnagyné. A napokban az 
alsólendvai Korona-szái.óban megszá iott egy 
jó! öltözött, csinos, fiatal, fekete ruhás és kalapos 
hölgy, ki a vendégkönyvbe „P. J. hadnagy nejé“- 
netc irta be magát Másfél napig evett-iVott, aiudt 
a szá dudában s azután fizetős nőikül eltűnt 
Lendváról. A szálló egyik pincére megtudta, hogy 
az idegen nö a rédicsi állomáson szállt vonatra 
s Zalaegerszeg felé utazott. Nyomban panaszt 
tett a helybeli csendőrórsön, mely telefonált a 
zalaegerszegi rendőrségnek, hogy az ottani áliomá- 
son fogja el. A zalaegerszegi rendőrség el is 
fogta a .Korona” titokzatos vendéget és vissza
hozták A-sóiendvára. Itt a vallatásnál kiderült, 
hogy az iliető nö P. J. őrmesternek a felesége, 
25 eves, ientiszombatheiyi születésű, zalaeger
szegi kávéházi felirónő. Azzal védekezik, hogy ó 
nem akart megszökni, hanem séta közben össze
találkozott egy rokonával,' aki kocsin elcsalta 
magával Rédicsre. Ott feladott a .Korona" címére 
7 koronát s hazautazott Egei szegre. Az atsólendvai 
csendőrség P. J.-nét szabadon engedte, de az 
eljárás csalás miatt folyik ellene.

— Mükedveiő-ciőadás Zalabaksán. A
Zalabaksán f. hó 13-án rendezett jótikonycé u 
műkedvelő-előadás anyagi sikeréhez a következők 
voltak szívesek hozzájárulni: Diák Iván 20 kor.. 
Szabó Döme, dr. Nábráczky Hajós Béla. Kotler 
Nándor, Stanovszky Nándor, Ferenczy Árpád, 
Kopácsy Györgyné, Stankovszky Imre 10 10 K, 
Rosenberger Dávid, Eppingcr József, Eppinger 
János 8—8 kor., Lackenbacher Józsefné, Toplak 
István 6 —6 korona, Antauer Lajos, Antaucr N., 
Káinán Józsefné, Baicz Alfréd 5 -5 K. SUmeghy 
Nándorne 4 kor. 50 fillér, Rosenberger Mórné, 
Baki István, Vehofsics Ferenc, Márkusz Kálmán, 
Rátz István. Stojanovics Jenő, Osvald József, Saly 
Sándorné, Takács Károly, Borsos Lászíó, Kiss 
Tamás, Nemesne Borbély Anna 4 4 K, Magyar 
Lász óné. Tánc/os Györgyné, Maiszter István, 
Zsoltár Gvu.a, Takács Károly, Lillik Béla, Kász 
Fenne, Szunyogh Pál, Kiss Károlyné, Soós József, 
Bertalan Ferenc. Suh György, Szaurer János. 
Nagy József, Kajcsa Jánosné, Moori István, Kósa 
Ferenc, Engel Lajos 3—3 kor., Daday János, 
Németh Ferenc, Mayer Páiné, Babolcsai károlyné, 
Soós Viktor, Zsohár Vince. Zsohár Károly, X. Y., 
Szekér István, Zsoltár Lajos, Soós György, Zsohár 
János, Zsohár Elek. Balázs Ágnes, Skriba János, 
Lép Antal. Baka Pál, Kósa István, Király István, 
B »ronyák Györgyné, Simon Ágnes, Koiler Sán
dor, Gedeon Andor 2 - 2  kor., Hanc János, Baka 
Erzse 1 kor. 50 fill., Suh György, Boa Lajos 1

kor. 40 fill., Mánfai József, Kreován János, M ik 
György, Baboicsay Karoly, Takacs Imre, G.;s- 
parics Lajos, Bendekovics Sándorné, Bor»»»s 
Gyula, Szabó Ferenc, Soós Klára, Szijj Erzse, 
Sohár János, Joós Lajos, Bertalan Károly, Zsohár 
János, Korosa István, Herczeg István, Szaurer 
Róza, Borsos Sándor, Zsohár József, Suh Ferenc, 
Cze ec Ferenc, Takács Sándor. Soós Gyű r, 
Lóránth Vince, Takács Imre, Takács Gábor, 
Takács Imre, Szekér Jenő, Pezsleg István, Lénk 
Károlyné, Link Károly, Sohár Lajos 1 — 1 kor, 
Szaurer István, Szaurer Gyuia, Büki István, Nagy 
Sándor, Szabó Sándor, Varga Hermina. Mózer 
Géza, Suli Gizella, Guzmics György, Kovács Fe
renc, Szijj István, Kósa Gyula, Horváth István, 
Szijj Márt, Horváth Lina, Tó:h Pál, Szijj J'.ncs, 
Rudas Károly. Borsos Imre, Orcán Erzse. Tikász 
Mari, Totii Béla. Borsos István. Szijj Gyula, Sós 
Vince, Kustán Ferenc, Kovács Sándor, Takács 
Vince, B-rt.i an József 50 50 fiilor, Molnár Kál
mán 3 kor. Össíiscn 354 kor. 80 fill. A szives 
fetüifizetöknek ezúton is köszönetét nyilvánítja a 
Rendezőség.

— Adakozás a lövészárokból. Tamaskó 
Dezső honvédhadapród a harctérről immár má
sodszor küldött nagyobb pénzadományt lapunk
hoz, melyet háborús jótékony-célra szánt. A múlt 
héten 30 koronát küldött a hadiárvák javára. A 
kegyes adományt átadtuk a helybeli Vöröski reszt 
elnökségéhez, amely azt rendeltetési helyére fogja 
juttatni.

— Tavaszi szabadságolások. A föld
mi vrlésügyi minisztérium jelentése szerint a gazda- 
közönség négy hét múlva országszerte hozzá akar 
kezdeni a tavaszi munkákhoz. A had vezető ség, 
mint értesülünk, nyomban a tavaszi munka meg
kezdésekor nagyarányú szabadságolásokkal siet 
a gazdák segítségére.

— A Balatonpart veszedelme. A Balaton 
zalai, somogyi és veszprémi partvidékén a Bala
ton áradása következtében még mindig több ezer 
hold van viz a att. Főként Leóe és Szemes kör
nyéke szenvedett sokat, ahol a villák egy része 
is elpusztult. A Balaton-vidék lakói most a föld- 
nevelésügyi minisztériumhoz fordultak s minisz
teri biztos kiküldését kérték, aki nemcsak meg
állapítaná a kárt, hanem egyúttal gondoskod
nék a partvidék védelméről. Hir szerint a minisz
teri biztos kiküldése néhány nap múlva meg fog 
történni.

— Hősök síremléke a Csáktornyái 
temetőben. Nemes és dicséretes mozgalom 
indult mc-g a Csáktornyái közönség körében, az 
ottani Vöröskereszt kezdeményezésére Átemelő
ben a hősi háláit halt katonák emlékezetére egy 
díszes emlékművet fognak felállítani, melynek 
tervét G nád ig Sándor müszobrásszal már el 
is készíttették. A nagyarányú emlékmű 6 és fél 
méter hosszú, 5 méter széies és 4 méter magas 
lesz s mű-kőből épül. Karakterisztikus részét 
a reiief fogja képezni, mely egy özvegy anyát 
ábrázol, amint harctérre induló fiától búcsúzik. 
Az emlékmű egyik oldalára egy karrsrai márvány- 
lap kerül, melyre az elesett Csáktornyái hősök 
neveit vésik. — Az emlékmű költségeit, mintegy 
4000 koronát, társadalmi utón hozzák össze.

— Szigorú bünhőaés az eltitkolt gabona- 
nemüekcrt. A hadviselés érdekében elsőrendű 
fontosságú az, hogy, elsősorban a fronton küzdő 
hadsereg semmiben hiányt ne szenvedjen, másod
szor pedig az itthon levők is meg legyenek ki
méivé a nélkülözésektől. Az ántant nem érheti el 
azt a síppal dobbal hirdetett célját, hegy minket 
kiéheztessen. De a magyar gazdaközönségbeu 
kell annyi józan belátásnak lennie, hogy nem 
szabad ivekre való élelmiszereket felhalmozni, 
azokat elrejteni, mert hiszen ha valaha, most kell 
arra gondolni, hogy mindnyáján testvérek, ma
gvarok vagyunk s csak azért, hogy az ő feles
leges készletük földalatti veimekben eirothadjon, 
nem szabad kitennie szegényebb embertársait 
annak, hogy azok kenyér és főzelékfélék nélkül 
maradjanak. A hazaszeretet és az emberbaráti 
szeretet is azt parancsolja, hogy adják át önként 
felesleges készleteiket, hiszen jó pénzért kéri 
tőlük az állam s csak azt a mennyiséget kéri, 
amit magunk úgysem tudnánk elfogyasztani. — 
Sajnos, Áisólendva vidékén is akad elég gazda, 
aki nem hallgatva lelkiismerete parancsára, el
titkolta, eldugta gabonakészletét, vagy kevesebbet 
vallott be a meglevőnél. Ezeket az elrejtett kész
leteket most a pénzügyőrök felkutatják s az ei- 
titkolók — kik már eddig is szép számmal van
nak — rendkívül szigorú büntetést kapnak.

-  Kettős sinpár Kanizsa és Prágerhof 
között. A Dc uasui nagykanizsa—prágerhofi vo
nalán má.iius elsejével nagyarányú munka indul 
meg. A dciivnsutnak ezt a vona.vészét ugyanis 
kerős-vágányra egészítik ki. Mivel a munkálatot 
terepnehézségek nem akadályozzák s csupán a 
pályatestet keli kiszélesíteni, a kettős vágány 
rövid pár hónap alatt elkészül. A Murahidat ter
mes'. .esen szinten át kell alakítani. Murakeresztur 
és Nagykanizsa közt már kettős vágány bonyolítja 
ie a forgalmat s iiv a munkálatot csak Mura
keresztur és Prág rhof közt kell eszközölni.

— Orosz fogságból. Német h  Pál alsó- 
l.ndvai lakatosmesterroí, ki orosz fog >ly, l.óna-
p i k óta s ..... íi hirt sem kaptak 1 tartozói. E
icten aztán egyszerre öt levelezőlap is érkezett 

Nemethtő! Krasnojarskbóí a feleségéhez. Mind az 
öt kártya más-más időben int feladva, az első 
december 1-én, az uioíSó január 3-án s egy
szerre értek ide. Azt Írja Németh, hogy egész
séges s pénzt kér.

— A sebesült katonáknak. Har angozó  
József nagypalinai vendéglős 1 kor. 60 fillért 
gyűjtött mulató vendégei között az alsólendvai 
kórháznak s a pénzt átadta nekünk. Rendeltetési 
helyére jutt. ltuk.

— Postam ester a vádlottak padján. Mint
ismeretes, az ügyészség Beer  Lajos tóikercszturi 
postamestert 129 rendbeli csalással és 25 rendbeli 
özokirath ímisitassai vádolta meg azon a címen, 

hogy a felektől a küldemények u;án több pénzt 
szedett be az előírtnál s a feladóvevényeken ts 
a pustakönyvben nem a felektől beszedett össze
geket vezette be, azonkívül a tábori levelek után 
is portót szedett. A tárgyalás a múlt héten több 
napig tartott s a bíróság a vádlottat az összes 
vádpontok alól telnie ntette, mert mindössze 9 
esetben látott vádlott részéről szabálytalanságot 
fennforogni, ezeket azonban nem minősítette bűn
cselekménynek. Az itéiet eilen a küzvádió felébbé- 
zést jelentett be s igy az iratok a győri kir. Ítélő
táblához terjesztettek fel.

— A luxuscikkek behozatalának tilalma. 
A magyar és osztrák kormány elhatározta, hogy 
a luxuscikkeknek az ellenséges államokból való 
behozatalát megtiltja, némely luxuscikKek behoza
talát pedig megnehezíti. Nevezetesen tilos az el
lenséges államból a füge, narancs, sáfrány, da
tolya, ananász, barack, cseresznye, alma, körte, 
birsalma, gomba, virág, szeszes folyadékok, bor, 
pezsgő, csipke- és seíyeniáru, mindennemű terh
es női kalap, ruha, bőrkeztyü, szivarkapapir, 
illatszer, arornatikus esszenciák és kozmetikus 
szerek behozatala. A semleges vagy szövetséges 
államokból ezeket az áiUNat csak olyan írásbeli 
nyilatkozat kíséretében lehet behozni, mely szerint 
az áruk nem az ellenséges kii.föld termékei.

— Levél a fogságból. K á i ni á n Ármin 
tapolcai tanító orosz fogságból ievelet irt hozzá
tartozóinak Tapolcára. Á többek között ezt írja : 
A barátaim, Rabitsek és Bevagyunk Zárva is itt 
vannak velem. Naponta sakkozom barmaimmal: 
Reggeli Nélkül, Cseppnyi von Huschocska es 
Káscha de Mindennap. H-gy van Délre von 
7ölünk? Mennyit konzumáltunk eddig a Medvék
től? Mit csinál Oláh ur, velőn* jön?

— A német ezredes megkóstolja a 
magyar m enazsit. A Csáktornyái á iomáson 
egy barakkonyiiát álitot.a; f i ,  i t  főznek az 
aivonuió katonáknak. A múlt héten is sok katona 
vonuit ott át és egy cs< port jóízűen kanalazta 
ki a pompás gulyást a sajkából, ezt figyelte meg 
egy nemd ezredes és annyira gusztust kapott 
a guiyás megkóstolására, hogy adjutánsával 
beállított a konyhába és kéri a gulyásból. A 
szakács, Kel l  &rpád készséggel kiszolgálta a 
inagasrangu katonatisztet A katonák állítattál 
lesték, amint az ezredes az eir.ó kanalat a szájá
hoz vitte s nagy lett az ő bámulatuk, mikor az 
ezredes ur utolsó csöppig fölkanalazva a csajka 
tartalmát, nagyot törölt impozáns bajuszán s 
egy kis ráadást is kért Azután pedig csodálkozva 
kérdezte a boldogságtó’ n megft szakácsot, hogyan 
tud a katonai kosztból ilyen remekművet kihozni. 
Kell bátran felelte, hogy abból, amit a kincstár 
a katonaság részére kirendel, mindig pompásan 
lehet fózni, föltéve, ha mindent erre a célra 
használnak föl. Az állomásparancsnok megerő
sítette a szakács szavait s elmond..!, hogy 
hónapok óta minden katona el van ragadtatva 
a főttjétől. Az ezredes keményen kezet rázott 
az egyszerű, magyar szakáccsal, megdicsérte s 
kijelentette, hogy felsőbb helyen is föiemiiti őt,
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mert aki ilyen pompásan főz a katonaságnak, 
erősen elősegíti a győzelmet és megérdemel egy 
kis kitüntetést.

A 18 évesek sorozása. Annyi már bi
zonyos, hogy a tavaly hozott törvényből'kifolyólag 
a 18 éveseket az idén is sorozzák. l.,v a/. 1898 
évben született legfiatalabb népfelkel >s szemléje 
hamarosan meg lesz ugv, hogy e/ek tavasszal 
mar be is vonulhassanak. Valószínű, hogy a 21, 
22 és 23 éves sorozókötelesek, akik eddig még 
csak egv vagy két Ízben voltak áilitáson, szintén 
élőállatainak. Ha ezek közül valamelyik harmad- 
ízben is alkalmatlan. B. osztályú népfelkelő lesz 
belőle s mint ilyent tartják nviiván.

Megszűnnek a csillagok. A háború 
tapasztalatai máris sok változást eszközöltek a 
katonai uniformison. Megváltozott a ruha színe, 
eltűntek a felesleges díszek, a ragyogó gombok 
és fényes zsinórok, most pedig arról értesülünk, 
hogy a háború után megszűnik az eddigi rang
jelzés is. Eltűnnek a gallérokról a csillagok, hogy 
helyet adjanak a német hadseregben' használt 
rangjelzéseknek: a szalagoknak, vállrojtoknak. 
Hogy szebb lesz-e így az uniformis, nem tudjuk. 
De tény, hogy praktikusabb, egyöntetűbb lesz. A 
mostani háborúban bizony a német és magyar 
katonák sehogysem tudják kiismerni egymásnak 
a rangját

— A hústalan napok szaporítása. Márc 
5-ikén országos állattenyésztési értekezlet lesz 
Budapesten. Az értekezlet elé javaslatot terjesz
tenek a marhahús kimérésének az összes hét
köznapokon való korlátozását és esetleg még 
egy hústalan nap elrendelését illetőteg.

— Veszett kutya garázdálkodása. Pén
teken, tegnapelőtt egy veszett kutya garázdálko
dott Dobri vidékén. A kutya pénteken délelőtt 
Kerkaszentkirály községben több embert és gye
reket megtámadott és megmart, tegnap reggel 
pedig Kerkaszentmiklóson marta meg Szak Gábor 
sertéseit. Ezután betévedt G a á I István plébános 
udvarára s ott a kocsist támadta meg. oki vas
villával agyonverte. A megmart emberekhez Kerka- 
szentkirályra kihívták dr. B r ü n n e r  József alsó- 
lendvai orvost, aki intézkedett, hogy nyomban a 
Pasteur-intézetbe szállítsák őket. Hor vá t  Károly 
járási állatorvos a kutya fejét levágta és meg
vizsgálás végett felküldte Budapestre.

— A sörárak újabb felemelése. A magyar 
sörgyárosok elhatározták, hogy a nyerstermények 
drágulása következtében gyártmányaik árát ismét 
emelik. Február hó 15-től fogva a hordósör ára 
hektoliterenkint 8 koronával, a félliteres s ennél 
kisebb palack ára 8 fillérrel, a nagyobb palack 
ára 10 fillérrel emelkedett.

— Öngyilkos iparos. Borzalmas módon 
vetett véget az életének F o d o r  Ferenc nagy- 
kanizsai bognármester. Az ötven éves ember 
2gy hatalmas konyhakést markolatig döfött a 
mellébe s rövid szenvedés után meghalt. Fodor 
az öngyilkosság napján egyik külvárosi korcs
mában mulatott s alaposan berúgva, otthon 
ilyen állapotban követte el rémes tettét. Két fia 
küzd a harctéren. Tettének okát nem tudják, 
mert levelet nem hagyott hátra s soha egy szóval 
sem említette sötét tervét.

— Az „Ország-Világ" 1916. évi 7. száma a követ
kező érdekes tartalommal jelent meg. Szöveg: Heine 
Henrik (fordító: Naményi László) : A német yailástudo- 
:nány és bölcsészet története (folytatás), Dr. Kaik Zsigtnond: 
Filharmóniai hangverseny, Mácza János: Ibsen Magyar- 
országon, Somló Ferencz : Egy zászlós halt meg, „Hollón 
.Miklós háza" Zborón, Dr. K.-né Radnay Irén: Egy 
kapitány feljegyzéseiből, Özv. Lápossy Hegedűs Jánosné: 
A kis hős, Szabolcsi Lipót: A bajtárs levele, stb. Rendes 
rovatok: Színház. Művészet. Irodalom, Zene. Hirek. Köz
gazdaság, Sport, Sakk stb. Képek: Az Ernszt-múzeum 
kiállításáról (^ kép), Barabás Atala festményei (5 kép). 
Az 5. gyalogezred zászlójának felszentelése a harctéren 
(fi kép), Gróf Kinskv Ferdinánd. a király elhunyt fölovász- 
mestere, Berzeviczy Albert, a Nemzeti Kaszinó uj igazgatója. 
Dr. Hollán Miklós, Az északi harctérről (4 kép), A mi 
hőseink (15 arckép), Barabás Atala stb.

Az Ország-Világ előfizetési ára egcsz évre 16 kor., 
félévre H korona, negyedévre 4 korona. Kiadóhivatal : 
Budapest, V. kér.. Hold-utca 7. sz. Aki az Ország-Világra 
előfizet, jeljesen ingyen és bérmentve kapja meg az 1916. 
évi „Ország-Világ Atmanach'-ot, ezt a pompás disziniivct, 
mely most jelent meg és közel száz Írónak és művésznek 
a munkáját foglalja magában.

Négy darab jó karban lévő, 
..... átfúrt, vasalt -----

fa-kut cisö
= = = = =  eladó —..—■ —■■■■:
Freyer Fülöpnél, Alsólendva.

Könnyű, vékony, gyalult 
=  deszkából készült =

többféle nagyságban kaphatók ~

B alkányi Ernőn.él
Alsólendván.

■  ■ — ______ z É

6 0 5 0
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá

nosoktól igazolja, hogv *
K A I S E R-féle Mell Karamella

három fenyővel
rekedtség, hu
rut, elnválka- 
sodás es gör
csös köhögés 

elten legbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillér, doboz

ban 60 fillérért
kapható Alsólendván Fuss F. Nsndor

gyógyszertárában.
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Ha szerencse éri, vagy valamihez 
Isten segedelmét várja: ne feledkezzék 
meg a sebesült katonákról!

Nagyobb mennyiségű 
jó ál lapotban levő

használt hordó
200-400 literig, meg- 
véterel kerestetik. =■

Cint megtudható a kiadóhivatalban.

Alsólendván, a Főút legszebb és 
legforgalmasabb pontján, újonnan 
épült modern házban egy szép tágas

A helyiségben öt év óta egv mo- 
• Jeniül berendezett mészárszék és hen

tesüzlet állott, mely a tulajdonos be
vonulása miatt most megszűnt. M észá
ros vagy hentesnek k i v á l ó a n  

alkalmas a hely.
Bővebbet a tulajdonosnál:

Balkányi Ernőnél. Alsólendva
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Alkalmi ajándékok!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek, 
China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb,

legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatók

M a y e r  Ödön órás és ékszerésznél
ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészeti 
cikkekben, időmérőkben stb. Javítások szakszerűen végeztetnek!

A magyar és külföldi regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei mesésen olcsó árért!

Minden füzet egy be- IV/I I I I I i / '  LZ C \  M  V \  /  E T ,,  Minden kéthétben egy
fejezett teljes regény! ^  Mrl I L— L_ I nJ  I X  I X  Isi 1 V tü regény jelenik meg!

FILLÉR Htrczeg, Szomaházy, Mikszáth, Bársony, Bródy, Pékár, Heltai, Krúdy sth. legjobb regényei! Egy teljes regény 24 fil lé r . FILLÉR

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.
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Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsókndván
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